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U n cop m®s hem de 
denunciar lô¼s de la for­a, 

la guerra i la vulneraci· del 

dret internacional, i reafir-

mar el nostre comprom²s 

amb un m·n millor i en 

pau.  

Ens fem ress¸, aix² mateix, 

del clam No a la Guerra, 

que torna a estendreôs, com 

lôany 2003, aplegant volun-

tats m¼ltiples i diverses 

arreu del m·n.  

Igualment, i com a conse-

q¿¯ncia dels resultats de 

les eleccions celebrades a 

Extremadura, Arag· i Cas-

tella i Lle·, en qu¯ han 

quedat refor­ades les posi-

cions pol²tiques de lôextre-

ma dreta, ens ratifiquem en 

lôacord adoptat per la nos-

tra associaci·, despr®s dels 

primers pactes formalitzats 

arran de les eleccions mu-

nicipals i auton¸miques 

celebrades el 2023: lôAmi-

cal susp¯n les relacions 

amb qualsevol instituci· 

on sôhagi produµt un pacte 

pol²tic amb partits de lôex-

trema dreta. 

 
El 22 de desembre es va reunir per 
primera vegada aquest ¸rgan 
colĿlegiat consultiu i de participa-
ci·, adscrit al Ministeri de Pol²tica 
Territorial i Mem¸ria Democr¨ti-
ca, i integrat per professionals de 
reconegut prestigi i traject¸ria en 
la defensa dels drets humans i la 
mem¸ria democr¨tica, associaci-
ons memorialistes, representants 
de lôAdministraci· i dels agents 
socials. 
Aquest Consell, que desenvolupa 
la Llei de Mem¸ria Democr¨tica 
de 2022, t® entre les seves funci-
ons informar sobre el projecte del 
Pla de Mem¸ria Democr¨tica, in-
formar sobre el pla plurianual de 
recerca, localitzaci·, exhumaci· i 
identificaci· de restes, informar 
sobre les propostes de disposici-
ons reglament¨ries relacionades 
amb el desplegament de la Llei, 
elaborar informes i recomanacions 

sobre la pol²tica de mem¸ria de-
mocr¨tica, i valorar i emetre dicta-
men sobre mesures que contribu-
eixin a lôassoliment dels objectius 
de la Llei de Mem¸ria Democr¨ti-

ca mitjan­ant lôactuaci· dôentitats 
memorialistes, aix² com sobre les 
subvencions i ajuts que anualment 
convoqui a aquests efectes lôAd-
ministraci· General de lôEstat. 
Entre les 10 entitats memorialistes 
que formen part del Consell de 
Mem¸ria Democr¨tica, i a causa 
de la seva traject¸ria hist¸rica i les 
seves activitats, va ser escollida 
lôAmical de Mauthausen i altres 
camps; altres associacions s·n 
lôAssociaci· Catalana dôEx-presos 
Pol²tics del Franquisme i lôAsoci-
aci·n Descendientes del Exilio 
Espa¶ol. 
Una de les decisions del Consell, 
celebrat el passat 25 de mar­, ha 
estat la creaci· de la Comissi· so-
bre violacions dels drets humans 
durant la Guerra i la Dictadura, 
designant-hi deu integrants, al 
capdavant dels quals hi haur¨ 
lôexmagistrat Baltasar Garz·n. 

Constituci· del  

Entre les 10 entitats me-
morialistes que formen 
part del Consell de Me-
m¸ria Democr¨tica, i a 
causa de la seva traject¸-
ria hist¸rica i les seves 
activitats, va ser escollida 
lôAmical de Mauthausen 

i altres camps. 
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(Carles Vallejo Calder·n, Comit¯ 
Executiu de la FIR) 
 

Els dies 13 i 14 de febrer vaig as-
sistir al Comit¯ Executiu de la Fe-
deraci· Internacional de Resis-
tents (FIR) en representaci· de 
lôAmical de les Brigades Interna-
cionals, lôAmical dels Antics 
Guerrillers de Catalunya, lôAmi-
cal de Mauthausen i altres 
camps i lôAssociaci· catalana 
dôEx-presos Pol²tics del Franquis-
me.  
Es va celebrar a Budapest com a 
mostra de suport a lôassociaci· 
hongaresa MEASZ, membre de la 
FIR, enfrontada al govern dôextre-
ma dreta dôOrban, que assetja les 
organitzacions antifeixistes. 
Aquest Comit¯ va participar en la 
cerim¸nia en mem¸ria dels m¨r-
tirs de la lluita antifeixista davant 
del monument erigit a la riba 
del Danubi, un dels pocs que ha 
sobreviscut als intents neofeixistes 
de fer-los desapar¯ixer de lôespai 
p¼blic o de resignificar-los en clau 
reaccion¨ria. Van prendre la pa-
raula Viliam Longauer, dôEslov¯-
nia; Filippo Giuffrida, vicepresi-
dent de la FIR, i el seu secretari 
general, Ulrich Schneider. Hi va 
haver representants de les autori-
tats municipals, aix² com joves 
dôAlemanya i dôêustria, posant en 
valor la solidaritat internacional 
de lôantifeixisme. 
La FIR, les organitzacions de ve-
terans de la resist¯ncia antifeixis-
ta, de deportats i familiars, lôAsso-
ciaci· de Lluitadors de la Resis-
t¯ncia i Antifeixistes Hongaresos 
(MEASZ), lôAssociaci· Alemanya 
de V²ctimes de la Persecuci· Nazi, 
Federaci· dôAntifeixistes VVN B-
dA) i la Federaci· de Lluitadors 
de la Resist¯ncia i Antifeixistes 
Austr²acs, V²ctimes del Feixisme 
(KZ Verband) han condemnat la 
prohibici· dels actes antifeixistes i 
lôautoritzaci· per part del govern 
hongar¯s de la marxa anual de 

grups neofeixistes internacionals 
en el Dia de lôHonor, que suposa 
la rehabilitaci· de les SS, la 
Wehrmacht i dels 
colĿlaboracionistes hongaresos, 
amb lôaparici· dôuniformes de les 
SS amb esv¨stiques i altres s²m-
bols feixistes. 
La FIR ha reclamat a les autoritats 
que posin fi a aquestes provocaci-
ons. Durant anys, lôadministraci· 
local de Budapest ha intentat res-
tringir-les, per¸ la policia gover-
namental ha prohibit totes les pro-
testes antifeixistes contra la marxa 
neonazi, fins i tot afectant un acte 
amb la supervivent dôAuschwitz, 
Katalin Sommer, davant el memo-
rial dels jueus assassinats al Danu-
bi. 

Antifeixistes dôêustria, Alemanya 
i Hongria, que des de fa molts 
anys lluiten contra la rehabilitaci· 
de les associacions nazis, han con-
demnat aquesta decisi· del govern 
hongar¯s, que converteix els per-
petradors en v²ctimes, criminalitza 
lôantifeixisme i dona carta blanca 
als neonazis. Per aquest motiu es 
van convocar manifestacions da-
vant de les ambaixades i consolats 
dôHongria a Berl²n, Viena i altres 

ciutats. El lema de la FIR, Mai 
M®s una SS a Europa! ®s ara m®s 
rellevant que mai. 
Lôactivista antifeixista alema-
nya Maja T. va ser extradida dôA-
lemanya per la just²cia hongaresa 
en una operaci· encoberta i 
ilĿlegal per ser jutjada el 4 de fe-
brer pel tribunal de Buda, acusada 
dôhaver participat fa dos anys en 
un altercat contra neonazis. Du-
rant el judici es va declarar en va-
ga de fam en protesta per les con-
dicions inhumanes de la pres·. 
Tot i que no es va poder demos-
trar la seva participaci· en aquest 
fet, ni que els seus autors perta-
nyessin a una organitzaci· crimi-
nal, com pretenia el govern dôOr-
ban declarant organitzaci· terro-
rista Antifa, va ser condemnada 
a vuit anys de pres·. Nom®s com-
plir¨ la condemna a Alemanya si 
renuncia a rec·rrer la decisi· del 
tribunal. 
La creixent repressi· contra els 
s²mbols de la resist¯ncia antifei-
xista patida en diversos paµsos eu-
ropeus no afecta nom®s els monu-
ments, sin· tamb® lôexhibici· de 
banderes i s²mbols com el triangle 
vermell dels presos pol²tics als 
camps de concentraci· nazis, que 
figura a les banderes de les associ-
acions membres de la FIR. Lôas-
sociaci· VVN BdA ha estat crimi-
nalitzada per les autoritats pol²ti-
ques reinterpretant-la com un s²m-
bol de Ham¨s. A Brandemburg, la 
policia va fotografiar i identificar 
un antifeixista que exhibia la ban-
dera de lôassociaci· en un acte. 
Un altre antifeixista que portava el 
triangle vermell va ser jutjat i ab-
solt a Potsdam. Segons el ministre 
de lôInterior de Brandemburg 
(SPD), el triangle vermell no ®s 
ilĿlegal, per¸ pot ser punible si 
sôutilitza com a s²mbol de Ham¨s. 
àExhibir una bandera de 
la VVN BdA pot ser considerat 
un delicte penal? Es tracta dôigno-
r¨ncia o dôexc®s de zel dels agents 

Reuni· del comit¯ executiu de la FIR 

La creixent repressi· contra 
els s²mbols de la resist¯ncia 
antifeixista patida en diver-
sos paµsos europeus no afecta 
nom®s els monuments, sin· 
tamb® lôexhibici· de bande-
res i s²mbols com el triangle 
vermell dels presos pol²tics 
als camps de concentraci· 
nazis, que figura a les bande-
res de les associacions mem-

bres de la FIR. 
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Representants dels 
Comit¯s Internacio-
nals dels camps de 
concentraci·, direc-
tors i personal dels 
memorials i represen-
tants de la FIR es van 
reunir a La Haia el 
passat 19 de mar­ per 
debatre la salvaguarda 
dels llocs commemo-
ratius com a patrimoni 
cultural dôEuropa. 
Han subscrit la decla-
raci·: Afegir els es-
pais commemoratius 
dels antics camps de 
concentraci· a la Llista del Patri-
moni Mundial, en la qual denunci-
en els intents revisionistes de lôex-
trema dreta i el perill que desapa-
reguin despr®s dôanys de lluita 
volunt¨ria per preservar-
los, promovent constantment una 
Europa m®s segura i unida en qu¯ 
els Drets Humans siguin inq¿esti-
onables. La salvaguarda de va-
lors com la pau, la democr¨cia, la 
seguretat europea, la unitat, la 
fraternitat i la humanitat est¨ 
consagrada en els estatuts de la 
majoria dels Comit¯s. 
Els signants manifesten el paper 
dels memorials en la cultura con-

tempor¨nia de la mem¸ria, recor-
dant que la Comissi· Europea, el 
Parlament Europeu, el Consell 
dôEuropa i tots els Estats mem-
bres van adoptar per unanimitat 
una resoluci· el 1991 que dema-
nava la preservaci· i protecci· 
dels llocs commemoratius ubicats 
als camps de concentraci· nazis, i 
recordant tamb® com la Conven-
ci· del Patrimoni Mundial de la 
UNESCO de 1972 t® com a objec-
tiu garantir una millor preserva-
ci· per a les futures generacions 
dels llocs patrimonials de valor 
universal i excepcional per a la 
Humanitat. 

La declaraci· conclou assenyalant 
que els memorials dels camps s·n 
de gran import¨ncia per a tota la 
humanitat, ja que s·n llocs que 
demostren visiblement qu¯ passa 
quan no es protegeix la dignitat 
de tots els ®ssers humans. El seu 
valor, tant com a llocs com pel 
seu significat, ®s dôimport¨ncia 
universal, i insten els l²ders go-
vernamentals a proposar aquests 
centres memorials per a la seva 
inclusi· a la Llista del Patrimoni 
Mundial, en la mesura que encara 
no hi figurin. 

de policia? O hi ha una intenci· 
pol²tica de criminalitzar els s²m-
bols antifeixistes? Cal recordar 
lôassetjament patit per part de la 
policia de Berl²n durant les com-
memoracions del 8 i 9 de maig, 
intentant localitzar s²mbols prohi-
bits. Fins i tot el secretari general 
de la FIR va ser detingut el dia 9 
en desplegar la bandera de la FIR 
durant lôofrena floral davant del 
monument sovi¯tic situat 
al Tiergarten. 
El Comit¯ va fer una avaluaci· 
cr²tica de la situaci· global i de les 
respostes de les associacions als 
reptes pol²tics, ideol¸gics i orga-
nitzatius als quals sôhan dôenfron-
tar. El creixement de lôextrema 

dreta, la retirada del suport p¼blic 
al treball antifeixista, la necessitat 
de treballar amb les generacions 
joves, els desafiaments que plan-
teja la militaritzaci· i les conse-
q¿¯ncies de la crisi econ¸mica 
afecten el treball de les associaci-
ons de la FIR. 
Tamb® es va debatre sobre les ac-
tivitats de la FIR per a aquest any. 
Al mar­ se celebrar¨ a La Ha-
ia una reuni· dels Comit¯s Inter-
nacionals dels Camps dôExtermi-
ni. A Espanya sôest¨ preparant un 
congr®s sobre Educaci· i Mem¸-
ria que comptar¨ amb la participa-
ci· dôassociacions afiliades a la 
FIR.  
Tamb® est¨ previst que SUBNOR 

torni a organitzar una confer¯ncia 
i una manifestaci· antifeixista als 
Balcans, i altres activitats que 
comptaran amb el suport del go-
vern i la colĿlaboraci· dôaltres as-
sociacions de la FIR. 
La commemoraci· del 75 ̄aniver-
sari de la FIR ser¨ al juny o juli-
ol a Viena. Sôinformar¨ les associ-
acions afiliades sobre les activitats 
i les formes de participaci·. Sôest¨ 
preparant un opuscle multilin-
g¿e sobre la hist¸ria de la FIR i 
una campanya explicativa adre­a-
da a les 60 associacions afiliades a 
la FIR a Europa, Israel i lôAm¯ri-
ca Llatina per enfortir els vincles 
entre elles. 

Declaraci· de La Haia:  
Salvaguardar els memorials dels Camps  
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(Gloria Mu¶oz ñMayuò.-Filla de 
Bautista i neboda de Francisco)  
Bautista Mu¶oz Aznar va n®ixer a 
Talavera de la Reina (Toledo), el 
7 de maig de 1920. El seu germ¨ 
Francisco tamb® va n®ixer a Tala-
vera el 12 de febrer de 1919. Quan 
va esclatar la guerra van decidir 
allistar-se al b¨ndol republic¨ per 
les seves conviccions ideol¸gi-
ques.  
Lô11 de febrer del 1939 van pas-
sar a Fran­a, com altres milers 
dôespanyols, i van ser conduµts 
primer a Argelers, per acabar en 
un segon camp, del qual van esca-
par a causa de les condicions dôin-
salubritat i manca dôaliments. Van 
posar rumb a la ciutat de Le Mans 
i all² van viure treballant de dia i 
colĿlaborant amb la resist¯ncia de 
nit. La seva missi· dins el grup 
era traslladar gent dôun lloc a un 
altre. Fent aquesta feina van ser 
capturats pels nazis el 17 de maig 
de 1943 i empresonats a Fran­a, 
passant pels seg¿ents camps dôin-
ternament: Rouill®, del 17/05/43 a 
octubre del 43; Voves, dôoctubre 
del 43 al 19/05/44 i Compi¯gne 
del 19 al 21 de maig del 44. 

Aquell mateix 21 de maig van ser 
amuntegats en un vag· de bestiar i 
enviats al camp de concentraci· 
de Neuengamme, a prop dôHam-
burg. A Bautista se li va assignar 
la matr²cula 31274 i a Francisco la 
31275. All¨ van estar un any pa-
tint grans penalitats, humiliacions 
i maltractament, encara que ells es 
consideraven afortunats dins de la 
seva desgr¨cia perqu¯ treballaven 

tots dos com a ebenistes fent tas-
ques de fusteria per als alemanys. 
Aquesta feina els obligava a pas-
sar per les cuines, permetent-los 
robar deixalles de menjar (pell de 
patata, pell de taronja, restes de 
fruita), sobretot la llet dôun gat 
negre del cap de cuina de les SS i 
portar aquests aliments als com-
panys malalts.  
A mitjans dôabril de 1945 van ser 
traslladats, en les anomenades 
Marxes de la mort, a Wobbelin, 
on els alemanys els van abando-
nar, deixant-los sense menjar ni 
aigua per provocar-los el major 
dolor possible abans de morir. Un 
cop alliberats pels americans, el 
dia 2 de maig del 45, van estar 6 
mesos en territori alemany apre-
nent a menjar i curant-se de les 
ferides i de la tuberculosi, ja que 
estaven molt malalts, retornant 
posteriorment a Fran­a, a la ciutat 
de Le Mans.  
Un cop all², Francisco va decidir 
quedar-se a viure a Le Mans, for-
mant una fam²lia amb una exiliada 
espanyola. Bautista per la seva 
banda va decidir emigrar a Vene-

­uela el 5/12/1948. En aquest pa²s 
va con¯ixer la filla dôun exiliat 
canari, Gloria Cejas P®rez, amb la 
qual va formar una fam²lia. Per¸ 
ell volia tornar a Talavera de la 
Reina i, despr®s de molts intents i 
vicissituds, va aconseguir entrar a 
Espanya el 23 de juny de 1962. 

No va poder tornar abans perqu¯ 
el primer requisit que li exigien 
era aconseguir una Carta de Tre-
ball. Quan un empresari el con-
tractava, les autoritats es presenta-
ven per dir-li: No ®s recomanable 
contractar un roig, fins que el 
germ¨ petit, Tom§s, va muntar un 
taller dôebenisteria i el va contrac-
tar tot i les amenaces de les autori-
tats, que van anar a visitar-lo per 
exposar-li la recomanaci· i les 
conseq¿¯ncies si la ignorava. 
Encara que portaven 7 anys casats 
civilment, per poder tornar a Es-
panya els van obligar a casar-se 
per la religi· cat¸lica. Van haver 
de fer-ho per poders, ja que ell 
seguia a Vene­uela i la seva dona 
i fills havien arribat a Espanya el 
1960. Tamb® li obligaven a signar 
un document reconeixent que els 
seus fills eren fills ilĀleg²tims nas-

Francisco Mu¶oz Aznar 

Bautista Mu¶oz Aznar 

Van ser amuntegats en un 
vag· de bestiar i enviats al 
camp de concentraci· de 

Neuengamme. 
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cuts dôuna dona soltera i fora del 
matrimoni cat¸lic, i que ell els 
adoptava. No va signar i la conse-
q¿¯ncia va ser que no van tenir 
llibre de fam²lia fins que va arri-
bar la democr¨cia. 
Un cop a Espanya, va fer un pacte 
de silenci, per no perjudicar m®s 
la seva fam²lia (pares i germans), 
ja que, com a conseq¿¯ncia de la 
guerra, ho havien perdut tot i esta-
ven assenyalats per les autoritats, 
amb el que aix¸ significava en una 
ciutat petita com Talavera de la 
Reina.  
Va trencar el silenci un cop mort 
el dictador i va arribar la democr¨-
cia a Espanya. Va ser llavors quan 
Francisco va comen­ar a venir a 
Talavera a visitar els seus pares i 
germans ja que, des del seu exili, 
no els havia tornat a veure. I en un 

dels viatges li va portar a Bautista 
el seu vestit de presoner i la seva 
documentaci· que havien estat 
guardats en un despatx, a la ciutat 
de Le Mans. En una dôaquelles 
visites, abans de tornar a casa se-
va, va morir dôun infart el 5 dôoc-
tubre de 1981, sent enterrat a Ta-
lavera. 
Bautista va explicar coses que li 
havien passat, per¸ el dolor era tal 

que a penes podia. Va patir trau-
mes i f¸bies com a conseq¿¯ncia 
del que va viure: no podia posar-
se peces de roba negres, dormia 
sempre amb la llum encesa, tenia 
mania als gats negresé Abans de 
morir, va fer prometre a la seva 
filla que havia de tornar al camp 
de Neuengamme i veureôl amb els 
seus propis ulls. Que, malgrat la 
mis¯ria, destrucci· i mort, tamb® 
hi va haver alguna cosa bonica: la 
companyonia i la fraternitat que 
tenien els espanyols entre ells: 
eren una Gran Fam²lia. Va morir 
el 4 dôabril de 1992 envoltat de 
tota la seva fam²lia a Talavera. Va 
ser enterrat al costat dels seus pa-
res i el seu germ¨ Francisco.  
 

Refer¯ncies:  
Arxiu del Camp de Neuengamme.  
Arxiu de la fam²lia Mu¶oz. 

Reproduµm la primera part del tes-
timoni que la supervivent Denise 
Papo va fer el 27 de gener de 
2026 al Senat dôEspanya, en el 
Dia Oficial de la Mem¸ria de 
lôHolocaust i la Prevenci· dels 
Crims contra la Humanitat. 
 

Bon dia, senyores i senyors, 
Encara que molts em coneixen 
com a Denise Papo, el meu nom 
de soltera ®s Denise Berger Korn-
feld. El meu cognom ®s gaireb® 
buc¸lic: Berger significa en fran-
c¯s çpastorè, en alemany çhome 
de la muntanyaè, i Kornfeld vol 
dir çcamp de blatè. Doncs, casu-
alment, el meu avi matern era im-
portador de blat a Pol¸nia. 
El meu testimoni ®s, en realitat, 
una hist¸ria doble, perqu¯ tamb® 
®s la hist¸ria de la meva estimada 
germana bessona Agn¯s, que ens 
va deixar ja fa alguns anys. LôAg-
n¯s i jo som supervivents de la 
Shoah. No ho som dels camps 
dôextermini, afortunadament, per¸ 
s² de la persecuci· nazi. 
El meu pare, Leibitz Moµse Ber-
ger, va n®ixer a Drohobicz, Pol¸-
nia, a la regi· de Gal²tzia, un ter-
ritori que va pert¨nyer successi-
vament a diferents paµsos de lôEu-

ropa Central i que avui forma 
part dôUcraµna. 
La fam²lia del meu pare ðel seu 
pare Kalman, la seva mare Taube 
(que en ²dix significa çcolomè), el 
seu germ¨ Joseph i les seves ger-
manes Rifka i Goldað va ser to-
talment exterminada al gueto de 
Crac¸via. La meva mare, Mindla 
Kºrnfeld, tamb® va n®ixer a Gal²t-
zia, per¸ per diverses circumst¨n-
cies es va criar a Danzig, ciutat 
aleshores independent i de majo-
ria alemanya. 
El meu pare no va poder estudiar 
a Pol¸nia perqu¯ la universitat 
estava vetada als jueus, per la 

qual cosa seôn va anar a 
estudiar a Viena, on es va 
graduar com a enginyer 
qu²mic. Posteriorment va 
treballar a Alemanya en una 
f¨brica dôadoberia, conver-
tint-se en un gran especia-
lista en el tractament de 
pells per a pelleteria. M®s 
tard es va traslladar a Pa-
r²s, on va continuar treba-
llant en el mateix sector. 
Va ser a Par²s on va con¯i-
xer la meva mare, la fam²lia 
de la qual tamb® havia emi-
grat a Fran­a com a conse-

q¿¯ncia de la Gran Depressi· de 
1929, que a Europa va colpejar 
durament els paµsos de lôEuropa 
Central i Oriental. Els meus pares 
es van casar el 1934 i, tres anys 
m®s tard, el 1937, vam n®ixer a 
Par²s dues bessones: la meva ger-
mana Agn¯s i jo mateixa, de ma-
nera que vam obtenir la naciona-
litat francesa. 
El 1939 va esclatar la Segona 
Guerra Mundial amb la invasi· 
alemanya de Pol¸nia. Fran­a i el 
Regne Unit van declarar la guer-
ra a Alemanya. El 1940, Alema-
nya va envair Fran­a i, despr®s 
de la derrota militar dels france-

Quan un empresari el con-
tractava, les autoritats es 
presentaven per dir-li: No 
®s recomanable contractar 

un roig. 

Den²s Papo, durant la seva intervenci· al  Senat 
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sos, es va signar lôarmistici que 
va donar lloc a lôocupaci· alema-
nya i al r¯gim de Vichy, presidit 
pel mariscal P®tain. 
A partir dôaquell moment van co-
men­ar a aplicar-se a Fran­a les 
lleis racials contra els jueus, que 
van ser desposseµts de tots els seus 
drets, com ara lôexclusi· de la 
funci· p¼blica, de lôex¯rcit, de 
lôensenyament, dels mitjans i de 
moltes professions, la confiscaci· 
dels seus b®ns i, entre altres me-
sures, lôobligaci· de portar una 
çJè als seus documents dôidenti-
tat. 
Els meus pares van decidir aban-
donar Par²s i es van instalĀlar a 
Saint Didier, un petit poble a lôest 
de Fran­a, a prop de Li·, creient 
que all¨ estarien m®s segurs. En 
trobar el meu pare una feina en 
una f¨brica dôadoberia molt im-
portant, en aquell poble van pas-
sar una temporada feli­ en una 
caseta amb un bonic jard² on 
plantaven hortalisses. Tanmateix, 
al cap dôun temps el meu pare va 
ser denunciat com a jueu i depor-
tat al camp dôinternament de Le 
Vernet, als Pirineus francesos. 

Les condicions en aquell camp 
eren terribles. Hi havia jueus 
francesos i estrangers, refugiats 
republicans espanyols, comunis-
tes, anarquistes, militants antifei-
xistes i ap¨trides. El r¯gim de 
Vichy els considerava çperillosos 
per a lôordre p¼blicè. Al camp de 
Le Vernet el meu pare va entaular 

amistat amb un metge republic¨ 
catal¨, el doctor Bieto, que va ser 
alliberat al cap de poc temps. 
Abans de marxar, el doctor Bieto 
va aconsellar al meu pare que 
intent®s per tots els mitjans esca-
par i creuar a Espanya, on lôespe-
raria a Barcelona. 
Com que el meu pare tenia pro-
blemes de salut, la meva mare va 
aconseguir un perm²s per passar 
uns dies amb la fam²lia (la meva 
mare, el meu pare i nosaltres) en 
un balneari, Ax les Thermes, als 
Pirineus, a prop dôAndorra. 
Corria lôany 1942 quan la nostra 
fam²lia es va retrobar a 
Ax les Thermes. Aleshores la me-
va germana i jo ten²em 4 anys. Va 
ser all¨ on els meus pares van 
planejar la fugida del meu pare a 
Espanya. En un primer moment, 
estava previst que la meva mare 
lôacompany®s i que ens deix®s a 
mi i a la meva germana a Fran­a, 
sota la cura dôuna gran amiga 
cristiana, Madeleine Sorel, casa-
da amb un jueu que va estar ama-
gat tota la guerra a Li·. Aquesta 
amiga havia recuperat el seu 
cognom de soltera per m®s segu-
retat i va prometre a la meva ma-
re que cuidaria de mi i de la meva 
germana durant tota la guerra; 
que ens internaria en un convent 
on correr²em menys perill, ja que 
®rem de nacionalitat francesa i 
ens d¯iem Agn¯s i Denise, que 
eren noms francesos. La meva 
mare, en canvi, es deia Mindla 
Kºrnfeld i portava marcada la 

çJè en tots els seus documents. 
Vaja, que paradoxalment est¨vem 
m®s segures sense ella que amb 
ella. 
Per¸ va passar que, a lô¼ltim mo-
ment, la meva mare va ser inca-
pa­ dôabandonar nos. Va decidir 
quedar se amb nosaltres, tot i sa-
ber el perill extrem que aix¸ supo-
sava. La hist¸ria dôaquesta deci-
si· de la meva mare ®s la m®s 
commovedora per a mi. Tot estava 
preparat: les maletes, el guia, lôa-
miga que va venir a buscar nos, i 
la meva mareé Quin dilema! No 
sabia qu¯ fer! I a lô¼ltim moment 
no ens va poder deixar. Sempre he 
pensat que ha de ser terrible per a 
una mare prendre una decisi· 
dôaquesta mena. Va ser, sens dub-
te, una elecci· terrible. Quan hi 
penso, sempre môemociona pro-
fundament. 
El meu pare va aconseguir despis-
tar la vigil¨ncia alemanya, no va 
tornar al camp dôinternament de 
Le Vernet i va materialitzar la 
seva fuga planejada creuant els 
Pirineus amb un guia fins a la 
frontera espanyola. Va tenir sort 
amb el guia, que era honest, ja 
que molts guies mataven sense 
escr¼pols aquells a qui guiaven 
per robar los el poc que tenien o 
b® els entregaven a les patrulles 
alemanyes que rondaven per la 
zona. Va continuar sol fins que va 
ser detingut per la Gu¨rdia Civil 
a prop de Manresa. Li van oferir 
un caf¯ amb llet calent. El meu 
pare va comentar uns anys des-
pr®s que aquell caf¯ li va recon-
fortar el cos i lô̈ nima. 
Va ser traslladat a la pres· Model 
de Barcelona, on va romandre 
diversos mesos, i posteriorment al 
camp de Miranda dôEbre, on va 
estar internat m®s dôun any, en 
condicions molt dures, juntament 
amb refugiats de diverses proce-
d¯ncies, inclosos alguns pilots 
brit¨nics que havien caigut en pa-
racaigudes a Espanya. El meu 
pare va ser alliberat gr¨cies a 
lôAmerican Jewish Distribution 
Committee. Un cop en llibertat, va 
trobar feina r¨pidament com a 
adober de pells a Badalona. 
 
[Continuar¨ al proper butllet²] 

Den²s Papo 

La meva mare va ser inca-
pa­ dôabandonar nos. Va 
decidir quedar se amb nos-
altres, tot i saber el perill ex-
trem que aix¸ suposava. La 
hist¸ria dôaquesta decisi· de 
la meva mare ®s la m®s com-
movedora per a mi... 

Quan hi penso, sempre môe-
mociona profundament. 
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Alejandro Zurita, membre de la 
Junta de lôAmical, ha realitzat 
aquesta entrevista a la Sra. Mar²a 
Adela Antokoletz. 
 
Com van aconseguir les mares 
mantenir-se fortes i continuar 
endavant, malgrat la repressi· i 
fins i tot la desaparici· dôalgu-
nes dôelles? (Adolfo P®rez Esqui-
vel preferia anomenar-les Mares 
Coratge). 
Aquella primera trobada dôunes 
poques dones temoroses va signi-
ficar, sense que ho sabessin, un 

pas gegant² en la lluita 
constitucional contra lô¼lti-
ma tirania civil-militar. No 
totes eren mares: hi havia 
les meves ties juntament 
amb la meva mare i una 
jove an¸nima. Despr®s, el 
moviment va cr®ixer bus-
cant cada dijous els seus 
çpresosè, com deien: no 
podien concebre que els 
seus fills estiguessin desa-
pareguts. 
Els argentins hem regalat 
al m·n el pitjor vocable; 
familiars i advocats estran-
gers pronuncien 
çdesaparecidosè, en caste-
ll¨. Sentir que altres fam²li-
es patien la mateixa atroci-
tat, que juntes adquirien 
m®s for­a i consci¯ncia so-
bre la quantitat de desapareguts i 
les causes de les seves desaparici-
ons for­ades, tot aix¸ reparava i 
enfortia les Mares. Per¸ des dôa-
leshores tota alegria porta amb si 
una pena inesborrable. 
 
Quins s·n els principals reptes i 
perspectives de MLF davant el 
corrent global dôinvoluci· de-
mocr¨tica i menyspreu pels 
drets humans i el desmantella-
ment de les estructures de Me-
m¸ria per part del govern ar-
gent²? 
Aquestes Mares ancianes, junta-
ment amb les Abuelas de Plaza de 
Mayo i els altres organismes de 
drets humans, podrien haver-se 
sentit impotents; tanmateix, esti-
mulen aquells que les escolten: 
çQuan vosaltres us sentiu desani-
mats, penseu: si les Mares van 
poder, per qu¯ no nosaltres? Ni 
tan sols la desaparici· de diverses 
Mares i Pares va aconseguir atu-
rar-lesè. Continuen treballant 
amb sindicats, grups religiosos, 
art²stics i educatius contra aques-

tes mesures. Moltes reunions amb 
les principals federacions sindi-
cals es fan a la seu de MLF al 
carrer Piedras de Buenos Aires, 
impulsant enormes manifestacions 
el 2024 i el 2025; en cada cloenda 
parla alguna Mare de Plaza de 
Mayo L²nea Fundadora. 
Elles acudeixen a escoles i univer-
sitats, reben investigadors nacio-
nals i estrangers, assisteixen a 
actes p¼blics, cinema i teatre so-
bre drets humans; envien delega-
des a reunions americanes i inter-
nacionals, es reuneixen amb fun-
cionaris visitants; realitzen a les 
seves dues seus actes culturals i 
de den¼ncia. Una seu es troba al 
recinte de lôESMA, un dels grans 
centres clandestins de detenci·, 
tortura i extermini, avui convertit 
en espai de mem¸ria ðnôhi ha 
m®s de 800ð; lôaltra, a prop de la 
Plaza de Mayo. Les Mares respo-
nen amb una paraula fogosa per¸ 
mesurada a les decisions del go-
vern i al seu llenguatge dôinj¼ria i 
odi. La recent commemoraci· del 
24 de mar­, als 50 anys de la dic-
tadura, demostra que la mem¸ria 

Entrevista a la Sra. Mar²a Adela Antokoletz  
(Madres de la Plaza de Mayo L²nea Fundadora - MLF) 

El passat 24 de mar­, Dia 
Nacional de la Mem¸ria per 
la Veritat i la Just²cia i fes-
tiu a lôArgentina des del 
2006, es van complir 50 
anys del cop dôestat c²vic-
militar de 1976. Lôassocia-
ci· Madres de la Plaza de 
Mayo L²nea Fundadora 
(MLF) va sorgir lôabril de 
1977 amb un grup inicial 
de 14 mares de persones 
desaparegudes que van co-
men­ar a reclamar per 
elles a la Plaza de Mayo de 
Buenos Aires, davant de la 
Casa Rosada. Tenim lôho-
nor i el privilegi dôentrevis-
tar la Sra. Mar²a Adela An-
tokoletz, vicepresidenta de 
MLF, filla de M. A. Gard de 
Antokoletz, cofundadora de 
MLF, i germana de Daniel 
Antokoletz, advocat i pro-
fessor desaparegut el 1976. 
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dels argentins sobre la hist¸ria 
recent no ha disminuµt: ha aug-
mentat. 
 
Qu¯ significa avui dia la lluita 
per la just²cia i la veritat? Quins 
missatges transmet MLF a les 
noves generacions? 
Les manifestacions del 24 de mar­ 
han estat enormes a tot lôArgenti-
na i sense incidents. Fam²lies amb 
nens petits, ancians en cadira de 
rodes, companys de les prov²nci-
es, dôAm¯rica i dôEuropa, milers 
de mocadors i teles blanques amb 
els noms dels desapareguts bro-
dats, milers de fotos amb els esti-
mats rostres vibrant a lôaire: tot 
aix¸ assegura la nostra certesa 
que la lluita per la just²cia i la 
veritat continua amb for­a, i con-
tra la tasca destructiva de lôEstat 
de dret que pret®n lôactual go-
vern. La quantitat de joves i in-
fants evidencia que hi ha llegat. 
Just²cia i Veritat a trav®s de la 
Mem¸ria. 
 
Quines lli­ons pot compartir 
MLF amb altres entitats que 
defensen la mem¸ria i la just²cia 
social? 
Un moviment avan­a a trav®s del 
debat, no malgrat ell, per arribar 
a consensos i unir voluntats evi-
tant conduccions autorit¨ries. 
Suggerim als joves que, amb amor 
i alegria, sense rancor, tal com 
militaven els nostres fills i ger-
mans, coneguin la hist¸ria recent 
i sôatreveixin a practicar la pol²ti-
ca; el poder real del capitalisme 
occidental intenta desprestigiar-

la, per¸ la reivindiquem com lô¼-
nic mitj¨ de millorar un pa²s. 
Les Mares ði molts m®sð rebut-
gen la çreconciliaci·è. çNi oblit 
ni perd·è ®s una consigna cons-
tant. Les condicions pol²tiques 
dôaltres paµsos que pateixen la 
desaparici· for­ada, com Guate-
mala i Sud-¨frica (çpateixenè per-
qu¯ ®s un delicte dôexecuci· per-
manent mentre 
el desaparegut 
o les seves res-
tes no apare-
guin), obliguen 
a la reconcilia-
ci· amb els 
seus repres-
sors; no ®s el 
cas argent². 
Intentem que 
les joventuts 
coneguin 
aquests judicis 
de lesa humanitat que sôhan pogut 
dur a terme des de lôany 2006. 
Cal difondreôls m®s i apropar-los 
a alumnes de secund¨ria i univer-
sitaris, especialment de Dret i Ci-
¯ncies Pol²tiques. Segons la Pro-
curadoria de Crims contra la Hu-
manitat, despr®s de 357 sent¯nci-
es hi ha 1.208 persones condem-
nades i 247 absoltes. El 83% dels 
condemnats es troben en pres· 
domicili¨ria, igual que el 90% 
dels processats. Els 22 anys dôim-
punitat que a lôArgentina van im-
pedir la continuaci· dels judicis 
van provocar que 1.252 imputats 
morissin abans de rebre sent¯n-
cia, i 510 van morir despr®s dôha-
ver estat sentenciats amb condem-

na o absoluci·. 
Les Mares mantenen una relaci· 
peri¸dica amb el Comit¯ de les 
Nacions Unides sobre Desaparici-
ons For­ades i amb el Grup de 
Treball contra les Desaparicions 
For­ades; lôassociaci· forma part 
de FEDEFAM ðon ®s molt acti-
vað, i aquesta Federaci· pertany, 
al seu torn, a ICAED 
(International Coalition Against 
Enforced Disappearances), de la 
qual soc copresidenta honor¨ria. 
ColĀlaborem amb lôassociaci· es-
panyola çTodos los Ni¶os Roba-
dos son Tambi®n Mis Ni¶osè. 
 
Voldria vost¯, Sra. Antokoletz, 
destacar algun altre aspecte 
concret de MLF? 
Agraeixo aquesta entrevista i per-
metin-me reflexionar sobre lôab-
s¯ncia dôun ®sser estimat: el buit, 
el forat que es sent fins i tot al 
cos. La Convenci· Internacional 
contra la desaparici· for­ada re-
coneix els familiars com a v²cti-

mes; per¸ no pas passives, sin· 
actives cercadores dels nostres 
estimats absents o de les seves 
restes, i de la just²cia constitucio-
nal per als seus botxins. Els nos-
tres desapareguts parlen a trav®s 
de la nostra veu. Per aix¸ la me-
m¸ria ens acull i tamb® ens inter-
pelĀla.  
Canta el nostre Le·n Gieco: 
 

ñLa memoria despierta para herir 
a los pueblos dormidos 
que no la dejan vivir 
libre como el vientoò. 

 
Moltes gr¨cies a MLF per la se-
va contribuci· a una societat 
m®s justa i solid¨ria. 

Antiga foto de MLF sortint de visitar una Instituci·. 

Mares a la Plaza de Mayo 
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Valencianos y valencianas con-
tra el nazismo y la Francia de 
Vichy. 
En aquest llibre, Adri§n Blas M²n-
guez Anaya, delegat de lôAmical 

al Pa²s Valenci¨, ha donat a con¯i-
xer milers de noms de persones 
vinculades a la lluita per les lliber-
tats en territori franc¯s despr®s de 
la seva sortida a lôexili. El treball 
de Blas ve precedit dôanys de re-
cerca, indagant minuciosament en 
diversos arxius per identificar-les, 
recuperant identitats que ens mos-
tren la diversitat de destins i de 
compromisos antifeixistes assu-
mits per 
aquests lluita-
dors i lluitado-
res en un mo-
ment cr²tic de 
la hist¸ria. 
 
Una investiga-
ci· que ser¨ 
¼til per a la fi-
nalitat que sôha 
proposat el 

nostre company i que ser¨ el punt 
de partida per a futures investiga-
cions que podran aprofundir m®s i 
ampliar el coneixement dôalguns 
dels temes enunciats als diferents 
cap²tols del llibre. Ha estat un 
projecte que es va materialitzar a 
finals de lôany passat amb una 
subvenci· de la Secretaria dôEstat 
de Mem¸ria Democr¨tica. 

Valencianos y valencianas contra el nazismo y la Francia de Vichy  

Una de las nombroses presentacions que  
Adri§n Blas M²nguez Anaya ha fet del seu llibre. 
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Durant el per²ode recollit en 
aquest document, es van dur a ter-
me nombroses activitats de me-
m¸ria, divulgaci· i homenatge 
vinculades a la mem¸ria de la de-
portaci·, lôHolocaust i les v²cti-
mes del nazisme, aix² com accions 
educatives, institucionals i cultu-
rals. 
En lô̈ mbit institucional i comme-
moratiu, es van celebrar actes 
dôhomenatge amb la colĿlaboraci· 
de diversos ajuntaments i institu-
cions, com ara Les Franqueses, 
Sant Boi de Llobregat, Lleida, 
Barcelona, Blanes, Sabadell, Ga-
v¨, Terrassa, Matar·, Cerdanyola, 
Valls i Fontscaldes, aix² com amb 
la Generalitat de Catalunya. Tam-

b® van participar en actes dôhome-
natge a Saragossa, Ajuntament de 
Madrid, Assemblea de Madrid, 
Senat dôEspanya, Toledo, Ćguilas 
(M¼rcia), entre altres... Aquests 
actes van incloure commemoraci-
ons dôaniversaris de bombardejos, 
homenatges a les v²ctimes de 
lôHolocaust, colĿlocaci· de Stol-
persteine i actes oficials del Dia 
Internacional en mem¸ria de les 
V²ctimes de lôHolocaust, amb la 
participaci· de representants insti-
tucionals, membres de lôAmical i 
familiars de deportats. 

En lô̈ mbit edu-
catiu, es van rea-
litzar xerrades, 
confer¯ncies, ta-
llers i activitats 
formatives en 
nombrosos cen-
tres educatius de 
Catalunya, Ara-
g·, Pa²s Valen-
ci¨, Madrid, To-
ledo, M¼rcia, An-
dalusia, Extrema-
dura i Pa²s Basc. 
Entre aquests centres hi ha insti-
tuts i escoles de Graus, Olesa, 

Barcelona, Sabadell, Lleida, Bala-
guer, Castellar del Vall¯s, Santa 
Coloma de Gramenet, Cuarte de 

Huerva, Osca, Saragossa, 
Barbastro, Sampedor, Ter-
rassa, Cornell¨, Don Benito 
i Talavera de la Reina, An-
tequera... Les activitats van 
abordar temes com lôHolo-
caust, la deportaci· republi-
cana, la mem¸ria hist¸rica, 
el cinema com a 
eina educativa i 
activitats de re-

torn dôalumnes que 
havien participat en 
viatges pedag¸gics a 
camps de concentraci· 
com Mauthausen. 
Tamb® es van dur a 
terme projeccions del 
documental Carretera a 
Gusen en diferents localitats, com 
la Vall dôen Bas, Santa Coloma de 
Gramenet i Gironella, sovint 
acompanyades de colĿloquis amb 
la participaci· de Joan M. Calvo i 
êlex Cirera. Aquestes projeccions 
van permetre aprofundir en la me-

m¸ria de la deportaci· i apropar-la 
a p¼blics diversos. 

Pel que fa a la difusi· 
medi¨tica, es van realit-
zar entrevistes en diver-
sos mitjans de comunica-
ci·, com a R¨dio Sant 
Boi de Llobregat, R¨dio 
Lleida, Arag·n Radio i el 
diari La Vanguardia, 
amb lôobjectiu de donar 
visibilitat a les activitats 
de lôAmical i a la impor-
t¨ncia de la mem¸ria de-

mocr¨tica. 
Finalment, es van organitzar ex-
posicions i actes culturals, com 
Republicans espanyols als camps 
nazis a lôIES Sierra la Mesta de 
Santa Amalia (C¨ceres), la partici-
paci· a la inauguraci· de lôexposi-
ci· Generaci· TOP a Terrassa i 
lôexposici· sobre el camp dôAgde 
a El Vendrell. 
 

Aquest conjunt dôactivitats reflec-
teix un comprom²s sostingut amb 
la preservaci· de la mem¸ria his-
t¸rica, lôeducaci· en valors demo-
cr¨tics i el reconeixement de les 
v²ctimes del feixisme i el nazisme. 

Carlos Esp®s, delegat de lôAmical a  
lôArag·, en una confer¯ncia  
en un centre cultural. Concha D²az, vicepresidenta de lôAmical, (al centre de la imatge) 

participant, a lôAjuntament de Madrid, en lôencesa dôespelmes el 
Dia en Mem¸ria de les V²ctimes de lôHolocaust. 

Dia en Mem¸ria de lôHolocaust a Lleida. 

Ćngel del R²o, delegat de lôAmical a Andalusia,  
en una confer¯ncia a Antequera. 

Celebraci· Dia en Mem¸ria Holocaust a Saragossa. 
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(Sergi Carreras, Joan Llobet, 
V²ctor M®ndez) 
 
El nostre treball de recerca ï
Botes, tirants i disc¸rdiaï neix de 
la voluntat dôinvestigar un episodi 
recent de la hist¸ria del nostre mu-
nicipi, Castellar del Vall¯s; un 
episodi que malgrat la seva grave-
tat no ha tingut la 
visibilitat i el tracta-
ment que li corres-
pon: la pres¯ncia i 
lôactuaci· dôun grup 
de skins neonazis fa 
unes tres d¯cades. 
Lôorigen del projecte 
no ®s exclusivament 
acad¯mic: ®s, sobre-
tot, personal. Al 
plantejar-ho, vam 
descobrir que perso-
nes properes havien 
viscut en aquell per²ode: agressi-
ons, amenaces, pintades i una sen-
saci· de por silenciada. Aix¸ ens 
va fer entendre que no estudi¨vem 
un fenomen lluny¨ ni abstracte, 
sin· una realitat que havia afectat 
el nostre entorn i sobre el qual hi 
havia encara molt a investigar i a 
dir. 
Ens vam formular una pregunta: 
fins a quin punt la banalitzaci· de 
postures feixistes i de discursos 
dôodi entre els joves pot afavorir 
el creixement dôactituds violentes 
i discriminat¸ries? Aquesta q¿es-
ti· va donar lloc a la nostra hip¸-
tesi inicial: que la normalitzaci· 
dôaquests discursos, sumada a una 
resposta institucional insuficient o 
ambigua, pot contribuir decisiva-
ment a lôexpansi· de la viol¯ncia i 
a la consolidaci· dôun clima de 
por. 
El treball respon a una doble moti-
vaci·: la necessitat de comprendre 
un episodi de la hist¸ria recent de 

Castellar i la voluntat de contribu-
ir a preservar-ne la mem¸ria. Ens 
semblava important rescatar uns 
fets que no nom®s interpelĿlen el 
passat, sin· que tamb® permeten 
reflexionar sobre el present, en un 
moment en qu¯ els discursos dôodi 
de lôextrema dreta continuen pre-
sents, ara institucionalitzats. 

Vam estructurar el treball en dues 
grans parts: una primera de car¨c-
ter te¸ric i contextual, i una sego-
na centrada en el cas de Castellar. 
Aquesta divisi· responia a la ne-
cessitat de no estudiar el fenomen 
local com un cas aµllat, sin· dôins-
criureôl en el seu context hist¸ric, 
social i pol²tic. 
A la primera part vam analitzar 
lôorigen i lôevoluci· del moviment 
skinhead. Ens interessava mostrar 
com una subcultura nascuda en 
barris obrers brit¨nics i amb influ-
¯ncies jamaicanes, inicialment 
vinculada a la m¼sica i a formes 
dôidentitat juvenil diverses, va ser 
parcialment apropiada per sectors 
de lôextrema dreta fins donar lloc 
a un fenomen culturalment i ideo-
l¸gicament racista, xen¸fob i fei-
xista. Tamb® vam revisar els con-
ceptes de feixisme, extrema dreta, 
neonazisme i discurs dôodi, amb la 
voluntat de treballar amb un marc 
conceptual clar i rigor·s. 

La segona part del treball es basa 
en una recerca local, fonamentada 
en fonts tant prim¨ries com secun-
d¨ries. Vam consultar bibliografia 
sobre el fenomen skin i sobre lôex-
trema dreta a Catalunya i a lôEstat 
espanyol, especialment la tesi 
doctoral del professor Carles Vi-
¶as: Skinheads" a Espanya: Or²-

gens, implantaci· i 
din¨miques internes 
(1980-2010). Tamb® 
vam consultar la 
premsa local i co-
marcal, materials 
pol²tics, manifestos, 
comunicats i docu-
mentaci· relaciona-
da amb el cas. Dôal-
tra banda, vam rea-
litzar entrevistes a 
quatre persones que 
havien viscut aquells 

anys des de posicions diferents i 
complement¨ries: Joan Avellane-
da, vinculat a la Plataforma Anti-
feixista local; Llu²s Maria Coro-
minas, alcalde del municipi en 
aquells moments; Marc Molins, 
educador social; i Paco Prats, ve² 
proper a aquell context. Aquesta 
selecci· ens permetia construir 
una mirada plural: la resposta del 
teixit antifeixista, la visi· institu-
cional, la dimensi· educativa i la 
percepci· veµnal. No vam poder, 
per¸, contactar amb cap represen-
tant dels skinhead, encara que ho 
vam intentar.  
Vam reunir diversos materials do-
cumentals: fotografies que docu-
menten les pintades i simbologia 
feixista que van inundar el nostre 
poble, un llistat dôagressions i in-
cidents violents, documentaci· 
pol²tica vinculada al context i al-
tres fonts que ajudaven a recons-
truir els fets i el clima en qu¯ es 
van produir. 

.MI!6 .,P*!O6P 

Una investigaci· sobre la viol¯ncia neonazi  
a Castellar del Vall¯s a principis dôaquest segle  
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El treball mostra com la pres¯ncia 
de skins neonazis a Castellar no 
va ser un fet puntual, sin· un fe-
nomen sostingut durant uns anys i 
amb una incid¯ncia notable en la 
vida del municipi. A trav®s de les 
fonts consultades, reconstruµm la 
progressiva implantaci· dôaquest 
grup, la seva est¯tica i simbologia 
nazi, les seves expressions dôodi, 
insults racistes o hom¸fobs, acti-

tuds de provocaci· que en els pri-
mers moments nom®s eren perce-
buts com a coses de joves, bromes 
o actes dôincivisme sense major 
import¨ncia. Aquesta banalitzaci· 
va ser un obstacle per a  identifi-
car la magnitud del problema, la 
seva gravetat i va servir per afavo-
rir la normalitzaci· de la viol¯n-
cia. 
Pel que fa a la resposta que les 
autoritats i institucions van donar 

al problema, cal subratllar certes 
mancances en lôactuaci· de les 
institucions municipals i de la po-
licia, especialment de la Gu¨rdia 
Civil, encara operativa en aquells 
temps. Mentre, van haver de ser 
els veµns i les veµnes del poble els 
que van donar una resposta i plan-
tar cara als intolerants, sobretot a 
trav®s de la Plataforma Antifeixis-
ta. Aix², doncs, i en contra del que 
hav²em previst inicialment, aques-
ta no ®s nom®s la hist¸ria dôun 
grup violent, sin· tamb® la de la 
comunitat que hi va haver de fer 
front, cosa que tamb® en va enfor-
tir els lla­os.  
El cas de Castellar mostra que la 
banalitzaci· de postures feixistes i 
de discursos dôodi entre el jovent 
no ®s un fenomen innocent, sin· 
que sol ser el pas previ a formes 
m®s greus de viol¯ncia i discrimi-
naci·. Si aquestes es normalitzen i 
no s·n abordades amb contund¯n-
cia, la impunitat actua com un re-
vulsiu que encara incrementa m®s 
el clima de viol¯ncia i terror, fet 
que pot portar a casos extremada-
ment greus.   
A partir del cas de Castellar, el 
treball ens ha perm¯s reflexionar 
sobre la viol¯ncia pol²tica, els seus 
actors i els factors que la fan pos-
sible. No ®s simplement un com-
portament social desviat per part 
de joves disruptius. Les transfor-
macions socials accelerades, la 
polititzaci·, o lôentrada en joc 
dôuns referents est¯tics que satis-
facin la necessitat de dotar-se dôu-
na identitat grupal reconfortant, 

sumades a lôabs¯ncia dôactuaci· 
institucional, s·n un caldo de cul-
tiu perfecte. 
Per tot aix¸ que hem exposat, el 
treball tamb® es relaciona amb la 
mem¸ria democr¨tica: recuperant 
aquests episodis lamentables no 
nom®s hem volgut reconstruir uns 
fets, sin· advertir de quina manera 
sôexpressen els discursos dôodi, la 
intoler¨ncia i el feixisme, per tal 
de ser-ne conscients i poder-los 
prevenir. El llenguatge i lôest¯tica, 
o els s²mbols, poden canviar. Avui 
els hereus ideol¸gics del feixisme 
ja no van amb b¸mbers, botes i 
tirants, sin· amb vestit i corbata i 
seuen en escons dels Parlaments. 
Per¸ lôespiral de silenci, la politit-
zaci·, la banalitzaci·, etc. seguei-
xen sent finestres dôoportunitat 
per a la penetraci· en les ments ï
no nom®s dôadolescentsï de les 
idees m®s infaustes de les socie-
tats contempor¨nies. Des de lôA-
mical de Mauthausen contribuµu a 
combatre-ho mantenint viva la 
mem¸ria dôaquells que fa m®s de 
vuitanta anys sôhi van oposar o les 
van patir, fins al punt de deixar-hi 
la vida.  
 
Volem agrair al nostre tutor, Ar-
nau Muniesa, lôajuda i el temps 
dedicat per dirigir i assessorar 
aquesta recerca, i a lôAmical, per 
donar-nos lôoportunitat de presen-
tar-la a la trobada de joves de la 
Xarxa Mai M®s el passat desem-
bre al Born Centre de Cultura i 
Mem¸ria de Barcelona. 

Avui els hereus ideol¸gics 
del feixisme ja no van 
amb b¸mbers, botes i ti-
rants, sin· amb vestit i 
corbata i seuen en escons 
dels Parlaments. 

Aquest projecte de lôInstitut Fran-
cisco de Goya de Barcelona, de 
sensibilitzaci· en defensa dels 

Drets Humans i la cul-
tura de la Pau, forma 
part del Programa 
dôestudi de la Deporta-
ci· Republicana als 
camps nazis i de lôHo-
locaust, i compta amb 
la colĿlaboraci· de 
lôAmical de Mauthau-
sen i altres camps i del 
Memorial 

dôAuschwitz; i de la subvenci· de 
la Secretaria dôEstat de Mem¸ria 
Democr¨tica del govern dôEspa-

nya. 
Amb aquest projecte es vol apro-
par lôalumnat a aquests espais de 
mem¸ria perqu¯ els ajudin a en-
tendre la transcend¯ncia de lôapos-
ta pels drets i les llibertats demo-
cr¨tiques que inspiren la nostra 
societat. Lôobjectiu final ®s contri-
buir a la construcci· dôuna socie-
tat m®s justa, m®s solid¨ria i res-
ponsable, mitjan­ant una educaci· 
per a la solidaritat i la pau. 
Els alumnes, acompanyats per ex-
perts de lôAmical de Mauthausen i 

Viatge a Auschwitz amb lôInstitut Francisco de Goya 
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altres camps, van visitar, del 17 al 
21 de febrer, els camps 
dôAuschwitz i Auschwitz-
Birkenau i, en finalitzar el recorre-
gut, van realitzar un taller pedag¸-
gic amb experts del Memorial 
dôAuschwitz. Tamb® van visitar 
lôantic barri jueu de Crac¸via, on 
van poder observar la Sinagoga 
antiga i visitar la Sinagoga Remu i 
el seu cementiri. Igualment, van 
poder veure el que queda del mur 
del gueto, lôApteka pod Orlem, 
antiga farm¨cia a les portes del 
gueto convertida en lloc de me-
m¸ria; la pla­a dels Herois del 
Gueto, que era el lloc on els nazis 
feien la selecci· de les persones 

aptes per treballar i les que havien 
de ser transferides a Auschwitz; 
en aquesta pla­a es troba el Monu-
ment de les Cadires; lôantiga f¨-
brica dôOskar Schindler, avui mu-
seu. Es va visitar lôantic camp de 
treball de Plaszow i el barri de 
Nova Huta, construµt en finalitzar 
la Segona Guerra Mundial, des de 
la perspectiva dels conceptes ideo-
l¸gics i de lôarquitectura del socia-
lisme real. 
Els alumnes de lôINS Francisco de 
Goya, juntament amb els mem-
bres de lôAmical de Mauthausen i 
altres camps, van realitzar diver-
sos actes dôhomenatge a les v²cti-
mes de la barb¨rie nazi. 

 
Des de les delegacions de lôAmical 
es desenvolupen iniciatives destina-
des a preservar, difondre i transmetre 
la mem¸ria dels deportats antifeixis-
tes espanyols als camps de concen-
traci· nazis i de totes les v²ctimes del 
nazisme. Un dels ¨mbits prioritaris 
®s lôeducatiu, ja que la transmissi· 
dôaquesta mem¸ria a les noves gene-
racions resulta fonamental per man-
tenir viu el record de les v²ctimes, 
refor­ar els valors democr¨tics i lôac-
titud cr²tica davant la contradict¸ria 
complexitat del m·n actual. 
Com passa en altres delegacions i en 
altres associacions, el voluntariat sol 
ser limitat. La nostra delegaci· nô®s 
un clar exemple: comptem amb un 
nombre reduµt de socis i, a causa de 
les obligacions professionals i famili-
ars, pocs poden implicar-se en les 
activitats de lôassociaci·. Aix¸ ens 
va portar a estudiar f·rmules que ens 
permetessin continuar presents, dele-
gant part de la c¨rrega organitzativa 
mitjan­ant un projecte colĿlaboratiu 
amb una empresa de lô̈ mbit de la 
cultura i de la mem¸ria. 
Al Consell de Mem¸ria Hist¸rica de 
Sant Sebasti¨, del qual formem part, 
vam con¯ixer empreses que gestiona-
ven visites a espais locals de mem¸-
ria. Vam plantejar el projecte a lôem-
presa m®s activa, KOMA Serveis 
Culturals, basant-nos en lôexperi¯n-
cia de lôAmical de Mauthausen i en 
els materials disponibles. 

Aquesta colĿlaboraci· sôha articulat 
en diferents treballs, per¸ en destaca-
rem el generat entorn del progra-
ma Eskola Kultura, impulsat i finan-
­at per la Diputaci· Foral de Guip¼s-
coa, en el qual sôofereix un men¼ 
dôactivitats que s·n seleccionades 
pels centres educatius segons les se-
ves prefer¯ncies culturals i educati-
ves. 
Lôactivitat Exili, Deportaci· i Holo-
caust sôofereix perqu¯ sôexposi du-
rant 5 dies a cadascun dels centres 
que la solĿliciten i la conformen: 
- 15 panells roll-up amb informaci· 
biling¿e, des de lôexili fins als judicis 
de Nuremberg (romanen exposats 5 
dies a lôIES). 
- 25 fotografies en blanc i negre (70 
Ĭ 50) de diferents camps nazis 
(romanen exposades 5 dies a lôIES). 
- Una obra t¯cnica que simula la des-
humanitzaci· i classificaci· dels pre-
soners als camps nazis, mitjan­ant 
siluetes de colors i filferros dôatrez-
zo. 
- Visita guiada de lôexposici· expli-
cant els diferents temes tractats: 
combois, formes dôassassinat, depor-
taci· femenina, persecuci· dels ho-
mosexuals, classificaci· dels camps, 
herois an¸nimsé (una hora). 
- Activitats adaptades a les necessi-
tats del centre, en qu¯ lôalumnat bus-
ca informaci·, en diferents webs dels 
deportats m®s propers, tra­ant una 
l²nia de vida des del seu exili a Fran-
­a fins al seu internament als camps 

nazis (2 hores). 
 
Per a aquesta activitat, la delegaci· 
de lôAmical aporta: 
- El projecte de treball, les estrat¯gi-
es de divulgaci· i el seu seguiment. 
- La idea, el coneixement hist¸ric, 
lôexperi¯ncia memorialista acumula-
da durant anys, el contacte amb la 
hist¸ria dels deportats, i lôenfoca-
ment ¯tic i pedag¸gic que caracterit-
za el treball de mem¸ria. 
- La log²stica del muntatge i desmun-
tatge de les exposicions, aix² com el 
contacte amb el personal del centre i 
lôajuda de lôantrop¸loga que acudeix 
als IES per realitzar lôactivitat. 
 
Per la seva banda, lôempresa Koma 
sôencarrega de: 
- La gesti· di¨ria del projecte des de 
la seva oficina administrativa. 
- El contacte amb els centres, amb la 
Diputaci· de Guip¼scoa i la divulga-
ci· del projecte. 
- Coordinar les dates de lôexposici· i 
visitar els espais expositius. 
- Facilitar els materials per a les acti-
vitats divulgatives. 
- La contractaci· del professional 
que desenvolupa el projecte, progra-
mat per lôAmical i Koma, als dife-
rents centres educatius. 
 
Aquest tipus de colĿlaboraci·, per a 
la nostra delegaci·, presenta diversos 
avantatges: 
- Permet mantenir una pres¯ncia es-

Plaszow: Monument Cors trencats 

Delegaci· dôEuskadi/ Navarra i Rioja.  
ColĿlaboraci· entre Institucions p¼bliques, empresa privada i lôAmical de Mauthausen i altres camps 


